
Срочный вопрос о прибыльном предприятии был уже решен, что можно считать устранением
возможности банкротства семьи Сюй. И самое главное, развлекательная компания была
создана и ждала, когда Сюй Янь начнет работать полноценно.

Когда Сюй Чжайсин завершила эти два важных события, она почувствовала, что бремя,
лежавшее на ее плечах с момента перерождения, стало легче, и она, наконец-то, смогла
хорошенько выспаться.

На следующий день у Ли Вэй был медосмотр, организованный их компанией. Сюй Чжайсин
смотрела на мать с раннего утра, наблюдала за ней до тех пор, пока та не вышла с бланком
медосмотра.

Вероятность того, что у матери рак, была низкой. Если она предотвратит риск сейчас и
улучшит пищевые привычки, то, по мнению Сюй Чжайсин, больших проблем не будет.

Через несколько дней прислали домой отчет о медосмотре, но Ли Вэй не обратила на него
внимания. Женщина считала, что находится в отличной форме.

Но как только Сюй Чжайсин получила протокол осмотра, ей не терпелось открыть его и
посмотреть. Конечно, там было написано, что есть подозрение на утолщение стенок пищевода,
сопровождающееся воспалением. Также было предложено обратиться в больницу для
дальнейшего обследования.

Сюй Чжайсин бросилась к матери.

— Мама, врач рекомендовал тебе лечь в больницу для повторного обследования. Сказал, что с
твоим пищеводом что-то не так!

Ли Вэй просматривала свежие газеты и не успела обратить внимания на дочь, по привычке
кивнув.

— Хорошо, хорошо, я понимаю.

Сюй Чжайсин ожидала этого. Она достала подготовленную информацию и бросила ее на стол
перед матерью.

— Мама, я тебя не обманываю! Смотри, это результат того, что мы не обращали внимания на
поражения пищевода! Смотри, утолщенная стенка пищевода и эзофагит —предвестники рака
пищевода. Доктор посоветовал лечь в больницу для дальнейшего обследования. Мы должны
слушать врачей!

Ли Вэй собиралась было накричать на дочь, но в следующую секунду была потрясена тем, что
услышала. Подсознательно женщина посмотрела на блокнот.



Там были записаны причины возникновения рака пищевода и то, какие органы разрушаются
из-за него. Также были вырезки из газет о случаях рака пищевода. Они были наклеены на
тетрадь.

Сюй Чжайсин трещала, как обеспокоенная наседка:

— Подумай о своих привычках питания и посмотри на причины рака пищевода, описанные
здесь. Разве ты не наступаешь на мины? Я давно говорила тебе, ешь медленно, исключи
слишком острое и соленое, не злись все время. Если однажды ты заболеешь раком, не
захочешь ли ты оставить меня без матери?

Ли Вэй не знала, смеяться ей или плакать, но одно она знала точно: ее сердце переполняли
эмоции.

Ее дочь выросла. Раньше она умела только есть и играть. О чем ее дочка всегда говорила, так
это о лимитированных куклах. Теперь она знает, как заботиться о здоровье, а также ищет
информацию.

Женщина торжественно отложила медицинское заключение и погладила дочь по голове.

— Хорошо, мама знает, мама поедет в эти выходные.

Только тогда Сюй Чжайсин почувствовала себя спокойно и добавила:

— Я поеду с тобой!

Госпожа Сюй выглядела довольной.

— Хорошо.

Как только наступили выходные, Сюй Чжайсин не могла дождаться, чтобы убедить мать пойти
в больницу. Она предупредила ее:

— Не пей воду, ничего не ешь, тебе нужно сделать гастроскопию. У тебя есть карточка
медицинского страхования и удостоверение личности?

Ли Вэй почти не узнала свою дочь. Похоже, ее девочка выросла, сама того не осознавая, и
стала разумной. Сюй Чжайсин теперь так заботилась о ней. Никто лучше матери не знал, что
ее дочь выросла богатой и избалованной. Она была маленькой принцессой, которую обильно
кормили и одевали. А теперь в малышке вдруг появилась непривычная для нее стойкость.



Женщина не знала, через что пришлось пройти ее дочери, чтобы вырасти в одночасье, но в ее
сердце вдруг появилась печаль. Глаза Ли Вэй покраснели.

Сюй Чжайсин заметила странное поведение матери и удивилась:

— Мама, что с тобой?

Подумав, что Ли Вэй испугалась ее вчерашних слов, девушка успокаивающе произнесла:

— Все будет хорошо! Сегодня просто контрольный осмотр, ничего страшного!

Сердце Ли Вэй заныло, она обняла дочь и погладила ее по голове.

— Мама знает, все будет хорошо. Моя маленькая принцесса еще не выросла, как мама может
оставить тебя!

От этих слов Сюй Чжайсин чуть не расплакалась.

Приехав в больницу, Ли Вэй отправилась на осмотр, а Сюй Чжайсин сидела в коридоре и
ждала. Было бесчисленное множество дней и ночей, когда она точно так же сторожила пустой
холодный коридор, сохраняя слабую надежду на чудо.

После смерти матери девушка стала бояться больниц и присущего им запаха. Но ей
приходилось приходить туда, потому что парализованному отцу требовалось лечение. Она
боялась этого места, но была вынуждена идти туда снова и снова.

Но позже она научилась или, скорее, отдалилась от всего, что ее окружало.

К счастью, ей посчастливилось получить второй шанс. Оказывается, когда веришь в чудеса,
они случаются.

Мать с дочерью пообедали в ресторане возле больницы, ожидая результатов обследования, и
когда те были готовы, отправились к врачу.

Доктор обратил внимание на диету и сказал, чтобы госпожа Сюй приходила на регулярные
осмотры.

Проблем не было, поэтому Ли Вэй пребывала в хорошем настроении.

После выхода из больницы они решили пройтись по магазинам, где женщина купила много
одежды и обуви для Сюй Чжайсин, как будто не хотела, чтобы деньги дольше оставались в ее



кошельке.

Как только Сюй Чжайсин примеряла какое-либо платье, Ли Вэй всегда говорила, что оно ей
очень идет, и покупала.
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